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See the notice on TED website

604020-2026 - Hange
Poola – Lumekoristusteenused – Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w sezonie 
zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku
OJ S 169/2026 02/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU
E-posti aadress: info@pzd.sanok.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 
będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku
Kirjeldus: Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 
będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku Opis: Przedmiotem zamówienia 
jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 
będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku Liczba zadań – 10 Zimowe 
utrzymanie dróg obejmuje wykonanie czynności, których celem jest zapewnienie 
przejezdności oraz ograniczenie zakłóceń płynności ruchu drogowego wywołanych takimi 
zjawiskami jak opady śniegu, deszczu ze śniegiem, marznącej mżawki lub śliskością zimową 
jezdni.Zakres zamówienia dla zadań 1-6 oraz 8 1. Do obowiązków Wykonawcy w 
szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) 
całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni oraz 
niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1-Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
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wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi. 13) Wykonawca obowiązany jest nie obsługiwać 
dróg nie objętych umową, sprzętem wykazanym do wykonania umowy na rejonie objętym 
niniejsza umową w czasie trwania akcji zimowej. 14)Dla wszystkich zadań obowiązuje 
standard III, natomiast dla ulic na terenie miasta Sanoka obowiązuje standard II (ulice dla 
standardu II – ul. Jagiellońska, Kościuszki, Rymanowska, Mickiewicza, Sienkiewicza, 
Słowackiego, Daszyńskiego, Dmowskiego, Staszica, Królowej Bony). Zakres zamówienia dla 
zadania nr 7 , 9, 10 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie chodników wraz z wszystkimi 
dojściami do przejść dla pieszych oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) 
zwalczanie śliskości poprzez posypywanie materiałami uszorstniającymi 3) pozimowe 
oczyszczenie chodników z materiałów uszorstniających 4) w przypadku wystąpienia nagłego 
pogorszenia warunków pogodowych, powodujących śliskość chodnika – gołoledzi ( opad 
marznącej mżawki itp.)Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i 
powiadomienie Zamawiającego. 5) składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych 
meldunków do godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji zimowej 6) zaangażowania w 
trakcie trwania akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek sprzętowych (zgodnie z SWZ). 7) 
wyposażenia pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania 
pojazdów GPS z udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 8) 
Przystąpienie do wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie . 9) Zapewnienia 
całodobowego kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD
Menetluse tunnus: 361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
Sisemine tunnus: ZP.261.2.3.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Witkiewicza 8  
Linn: Sanok
Sihtnumber: 38-500
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
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Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 10
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 10

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - więcej w dokumentach zamówienia
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - więcej w dokumentach zamówienia
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy PZP - więcej w dokumentach zamówienia
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy PZP - więcej w 
dokumentach zamówienia
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
PZP - więcej w dokumentach zamówienia
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - więcej w 
dokumentach zamówienia
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP - więcej w 
dokumentach zamówienia
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP - więcej w dokumentach zamówienia
Äritegevus on peatatud: 
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: 
Maksejõuetus: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zadanie nr 1 - Rejon Sanok - ilość km 40,050
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 1 - Rejon Sanok - ilość km 40,050. 1. Do obowiązków Wykonawcy 
w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) 
całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni oraz 
niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
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udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
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Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
1 Rejon Sanok - 18 200 zł (osiemnaście tysięcy dwieście złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 
2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 
3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 Pozostałe warunki 
określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Zadanie nr 2 - Rejon Dobra - Tyrawa Wołoska - ilość km 38,541
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku - Zadanie nr 2 - Rejon Dobra - Tyrawa Wołoska - ilość km 38,541. Do 
obowiązków Wykonawcy w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu 
własnych materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej 
szerokości jezdni oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie 
śliskości poprzez posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, 
przy założeniu min ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych 
opadach śniegu równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe 
oczyszczenie ulic z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 
- Rejon ciąg ulic (ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z 
zatokami autobusowymi, 5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na 
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obiektach mostowych, przy krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych 
krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon 
Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon 
Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 – Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia 
nagłego pogorszenia warunków przejezdności dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi 
(opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i 
powiadomienie Zamawiającego. 7) składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych 
meldunków do godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na 
danym rejonie w trakcie trwania akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych 
(zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do 
monitorowania pojazdów GPS z udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez 
Zamawiającego 10) Przystąpienie do wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 
11) Zapewnienia całodobowego kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca 
obowiązany jest do wykonania obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby 
utrzymywać przejezdność drogi oraz utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
2 Rejon Dobra - Tyrawa Wołoska - 6 900 zł (słownie: sześć tysięcy dziewięćset złotych 00/100)
2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub 
kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 
3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 Pozostałe warunki 
określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Zadanie nr 3 - Rejon Zagórz - Bukowsko – ilość km 47,284
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 3 - Rejon Sanok - ilość km 47,284 1. Do obowiązków Wykonawcy 
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w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) 
całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni oraz 
niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
3 Rejon Zagórz - Bukowsko - 10 940 zł (słownie: dziesięć tysięcy dziewięćset czterdzieści 
złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza 
należy wnieść przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 
1462 1719 4716 3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 
Pozostałe warunki określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Zadanie nr 4 - Rejon Zarszyn strona prawa – ilość km 32,782
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 4 - Rejon Zarszyn strona prawa – ilość km 32,78. Do obowiązków 
Wykonawcy w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych 
materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni 
oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
4 Rejon Zarszyn strona prawa - 7 260,00 zł (słownie: siedem tysięcy dwieście sześćdziesiąt 
złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza 
należy wnieść przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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1462 1719 4716 3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 
Pozostałe warunki określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
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niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Zadnie nr 5 - Rejon Zarszyn – Besko strona lewa – ilość km 23,610
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 5 - Rejon Sanok - ilość km ilość km 23,610 1. Do obowiązków 
Wykonawcy w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych 
materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni 
oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
5 Rejon Zarszyn – Besko -str. Lewa 4 830,00 zł (słownie: cztery tysiące osiemset trzydzieści 
złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru 
Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza 
należy wnieść przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 
1462 1719 4716 3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 
Pozostałe warunki określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
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wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Zadanie nr 6 - Rejon Tarnawa – ilość km 20,480
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 6 - Rejon Tarnawa – ilość km 20,480 1. Do obowiązków 
Wykonawcy w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych 
materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni 
oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez 
posypywanie materiałami uszorstniającym wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min 
ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu 
równiarką z lemieszem stalowym lub równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic 
z materiałów uszorstniających (dot. zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic 
(ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 
5) pozimowe oczyszczenie dróg z materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy 
krawężnikach chodnikowych, przy ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – 
Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - 
Rejon Zarszyn strona prawa, Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 
– Rejon Tarnawa) 6) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności 
dróg, powodujących śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca 
zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) 
składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie 
dróg w czasie trwania akcji zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego 
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kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania 
obowiązków określonych w ust. 1 w takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz 
utrzymywać bezpieczne korzystanie z drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. - Zadanie nr 
6 - Rejon Tarnawa – 5 200,00zł (słownie: pięć tysięcy dwieście złotych 00/100) 2. Wadium 
wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 
oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 
3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 Pozostałe warunki 
określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Zadanie nr 7 – Rejon chodniki m. Sanok - ilość km 16,910
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w 
sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku 
Zadanie nr 7 – Rejon chodniki m. Sanok - ilość km 16,910. Do obowiązków Wykonawcy w 
szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) 
całodobowe odśnieżanie i utrzymanie chodników wraz z wszystkimi dojściami do przejść dla 
pieszych oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości 
poprzez posypywanie materiałami uszorstniającymi 3) pozimowe oczyszczenie chodników z 
materiałów uszorstniających 4) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków 
pogodowych, powodujących śliskość chodnika – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.)
Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie 
Zamawiającego. 5) składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do 
godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji zimowej 6) zaangażowania w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek sprzętowych (zgodnie z SWZ). 7) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 8) Przystąpienie do 
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wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie . 9) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
7 – Rejon chodniki m. Sanok – 3 300,00 zł (słownie: trzy tysiące trzysta złotych 00/100) 2. 
Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub 
kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 
3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 Pozostałe warunki 
określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Zadanie nr 8 - Rejon ciąg ulic- ilość km 2,560 (ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul.
Królowej Bony) w m. Sanok
Kirjeldus: Opis: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg 
powiatowych w sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu 
Dróg w Sanoku Zadanie nr 8 - Rejon ciąg ulic- ilość km 2,560 (ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul.
Królowej Bony) w m. Sanok 1. Do obowiązków Wykonawcy w szczególności należy 
wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i 
utrzymanie przejezdności na całej szerokości jezdni oraz niedopuszczenie do wystąpienia 
naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości poprzez posypywanie materiałami uszorstniającym 
wyznaczonych odcinków jezdni, przy założeniu min ilości materiału 125g/m2, 3) wykonywania 
poszerzeń przy intensywnych opadach śniegu równiarką z lemieszem stalowym lub 
równoważnym sprzętem 4) pozimowe oczyszczenie ulic z materiałów uszorstniających (dot. 
zadania nr 1- Rejon Sanok, Zadania nr 8 - Rejon ciąg ulic (ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. 
Królowej Bony) w m. Sanok wraz z zatokami autobusowymi, 5) pozimowe oczyszczenie dróg z 
materiałów uszorstniających na obiektach mostowych, przy krawężnikach chodnikowych, przy 
ściekach drogowych krawędziowych (dot. Zadania nr 2 – Rejon Dobra-Tyrawa Wołoska, 
Zadania nr 3 – Rejon Zagórz – Bukowsko, Zadania nr 4 - Rejon Zarszyn strona prawa, 
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Zadania nr 5 – Rejon Zarszyn –Besko Strona lewa, Zadania nr 6 – Rejon Tarnawa) 6) w 
przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków przejezdności dróg, powodujących 
śliskość jezdni – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.) Wykonawca zobowiązany jest do 
niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie Zamawiającego. 7) składanie Zamawiającemu 
codziennych telefonicznych meldunków do godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji 
zimowej 8) zaangażowania na danym rejonie w trakcie trwania akcji zimowej prawidłowej ilości 
jednostek samochodowych (zgodnie z SWZ). 9) wyposażenia pojazdów do zimowego 
utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z udostepnieniem aplikacji do 
kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 10) Przystąpienie do wykonywania usługi w czasie 
zaoferowanym w ofercie. 11) Zapewnienia całodobowego kontaktu telefonicznego z dyżurnym 
ZUD. 12) Wykonawca obowiązany jest do wykonania obowiązków określonych w ust. 1 w 
takim czasie, aby utrzymywać przejezdność drogi oraz utrzymywać bezpieczne korzystanie z 
drogi.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
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Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie nr 
8 -Rejon ciąg ulic (ul. Dmowskiego, ul. Staszica, ul. Królowej Bony) w m. Sanok - 6 000,00 zł 
(słownie: sześć tysięcy złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania 
ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem 
przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być 
wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 
2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium 
w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka 
Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.
261.2.3.2026 Pozostałe warunki określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Zadanie Nr 9 – Rejon Besko chodniki – ilość km 4,863
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w 
sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku 
Zadanie Nr 9 – Rejon Besko chodniki – ilość km 4,863. Do obowiązków Wykonawcy w 
szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych materiałów: 1) 
całodobowe odśnieżanie i utrzymanie chodników wraz z wszystkimi dojściami do przejść dla 
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pieszych oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie śliskości 
poprzez posypywanie materiałami uszorstniającymi 3) pozimowe oczyszczenie chodników z 
materiałów uszorstniających 4) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia warunków 
pogodowych, powodujących śliskość chodnika – gołoledzi (opad marznącej mżawki itp.)
Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie 
Zamawiającego. 5) składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do 
godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji zimowej 6) zaangażowania w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek sprzętowych (zgodnie z SWZ). 7) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 8) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie . 9) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90630000 Jääkoristusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
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Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. Zadanie Nr 
9 – Rejon Besko chodniki 950 zł (słownie: dziewięćset pięćdziesiąt złotych 00/100) 2. Wadium 
wnosi się przed upływem terminu składania ofert i utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu 
terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 
oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść 
przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 1462 1719 4716 
3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 Pozostałe warunki 
określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Zadanie Nr 10 – Rejon Zagórz – Sanok-G chodniki – ilość km 10,198
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Zimowe całodobowe utrzymanie dróg powiatowych w 
sezonie zimowym 2026/2027 będących w Zarządzie Powiatowego Zarządu Dróg w Sanoku 
Zadanie Nr 10 – Rejon Zagórz – Sanok-G chodniki – ilość km 10,198. Do obowiązków 
Wykonawcy w szczególności należy wykonanie własnym sprzętem przy użyciu własnych 
materiałów: 1) całodobowe odśnieżanie i utrzymanie chodników wraz z wszystkimi dojściami 
do przejść dla pieszych oraz niedopuszczenie do wystąpienia naboju lodowego, 2) zwalczanie 
śliskości poprzez posypywanie materiałami uszorstniającymi 3) pozimowe oczyszczenie 
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chodników z materiałów uszorstniających 4) w przypadku wystąpienia nagłego pogorszenia 
warunków pogodowych, powodujących śliskość chodnika – gołoledzi (opad marznącej mżawki 
itp.)Wykonawca zobowiązany jest do niezwłocznego jej zwalczenia i powiadomienie 
Zamawiającego. 5) składanie Zamawiającemu codziennych telefonicznych meldunków do 
godz. 8.00 o stanie dróg w czasie trwania akcji zimowej 6) zaangażowania w trakcie trwania 
akcji zimowej prawidłowej ilości jednostek sprzętowych (zgodnie z SWZ). 7) wyposażenia 
pojazdów do zimowego utrzymania dróg w urządzenia do monitorowania pojazdów GPS z 
udostepnieniem aplikacji do kontroli i weryfikacji przez Zamawiającego 8) Przystąpienie do 
wykonywania usługi w czasie zaoferowanym w ofercie . 9) Zapewnienia całodobowego 
kontaktu telefonicznego z dyżurnym ZUD

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90620000 Lumekoristusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90630000 Jääkoristusteenused, 90610000 Tänavapuhastus- ja 
tänavapühkimisteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Sezon zimowy 2026/2027 trwać będzie 100 dni . W 
zależności od panujących warunków atmosferycznych Zamawiający może skrócić sezon 
zimowy o max 70 dni. Rozpoczęcie sezonu nastąpi w zależności od panujących warunków 
atmosferycznych.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
Lisateave: Powiat Sanocki

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 02/11/2026
Kestuse lõppkuupäev: 20/04/2027

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy PZP, tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium - cena Waga - 60 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
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Kirjeldus: Czas przystąpienia do usługi - 40 % Waga (wartość procentowa, dokładna): 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-
4395-a3b6-1767ae759045
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający żąda od wykonawców wniesienia wadium. - Zadanie 
Nr 10 – Rejon Zagórz – Sanok-G chodniki - 1 990 zł (słownie: jeden tysiąc dziewięćset 
dziewięćdziesiąt złotych 00/100) 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymuje nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o 
których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2. 3. Wadium może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 4. Wadium w formie pieniądza 
należy wnieść przelewem na konto BNP( Paribas Bank Polska Spółka Akcyjna ) nr 14 1600 
1462 1719 4716 3000 0001 z dopiskiem "Wadium - nr postępowania ZP.261.2.3.2026 
Pozostałe warunki określa SWZ
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 07/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 07/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Platforma e-Zamówień
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-361d0f6a-d73b-4395-a3b6-1767ae759045
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Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Środki ochrony prawnej określone w niniejszym dziale 
przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał 
interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może ponieść 
szkodę w wyniku naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy p.z.p. 2. Środki ochrony 
prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub 
ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom 
wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 p.z.p. oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia do 
której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Izby. Odwołujący przekazuje kopię odwołania zamawiającemu przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 9. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17.11.1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
niniejszego rozdziału nie stanowią inaczej. 10. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 11. 
Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy p.z.
p., przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 r. - Prawo 
pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 12. Prezes Izby przekazuje skargę wraz z 
aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień publicznych w terminie 7 dni od dnia 
jej otrzymania.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W 
SANOKU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: POWIATOWY ZARZĄD DRÓG W SANOKU
Registreerimisnumber: NIP: 6871649066
Registreerimisnumber: REGON: 370448366
Postiaadress: ul. ul. Stanisława Witkiewicza 8
Linn: Sanok
Sihtnumber: 38-500
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Riik – jaotus (NUTS): Krośnieński (PL821)
Riik: Poola
E-posti aadress: info@pzd.sanok.pl
Telefon: 134642445
Internetiaadress: http://pzd.sanok.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17 A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 48224587801
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 4b41ab15-fdf0-4679-b8cf-2edcbfd5eee5  -  02
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 01/09/2026 08:05:49 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 604020-2026
ELT S väljaande number: 169/2026
Avaldamise kuupäev: 02/09/2026

mailto:info@pzd.sanok.pl
http://pzd.sanok.pl
https://ezamowienia.gov.pl/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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